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PART I

ORTHOGRAPHY AND ORTHOEPY.

1. Arabic is written from right to left in twenty-eight letters,
all comsomants; three of which, however, are alse used as vowels.
Ranged in alphabetical order they are az follows, each with the
equivalent employed by Wright's Adrabie Grommar ; and the second
equivalent (if any) will be found in Elementary Arabic: First
Reading Fook, as being easier for beginners, though less fit than

Wright's for international use in transliteration,
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Beu, a. | following J forms ¥ Mim 'alif which is sometimes
reckoned as a letter.

Rew. o 1, o, 5, are called weak letters.

2, The pronunciation of Arabic consomants is most easily ne-
quired by learning from a Moslem to read the Corin aloud, for
with cxception of minute and insignificant divergencies this
Corinic pronunciation iz in theory identical everywhere, though in
India, and probably in countries still more remote from Arabin,
its distinetness has fallen off, and the sound of some letters 1s lost,
notably t_n.uf] T Further, the Corin's vowelling is beyond
dispute ; and this is of more advantage to beginners than they are
at first capable of recogmizing. Only slight indications ns to
pronunciation can here be given, fogether with an explanation
of the system of transliteration employed,

b -

: are pronounced as in English, but r must be trilled and h

L - distinetly uttered, however placed : thus :‘;# mahdiy, one
divinely led, almost mahidiy, and &=3 wajh, faee, like wajhi.

m

h/
t }5ha:'per than in Englisk, and with the tongue's tip, to dis-
d Jtinguish them from

t }pmnnunum] with broad of tongue, the tip being held ngainst

d Jihie lower teeth,
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b

i
as in thorn, thump; th as ie goatherd, lighthoose.

is (i) at al-Azhar (the famous Caire University) as in John,
Jim, Jack, buot (ii) at the mosques of Damascus, Tunis, and
Algiers a2 3 in usual, measure, vision, or z in szure, or j
in adjoin, adjacent, bijou, or g in lodge, prestige. Taking
j to represent the former sound, which is transeribed by the
French with dj and by Germans with dseh, ond doubling
z thus E&'%:‘ a prayer-carpet, wo find it easy to say sajjidati
or sajjidali, but not sajjadali: the French j of bijou is
therefore more convenient. Turks pronounce thiz letter
as 3, and (iii) most Egyptians colloquially as the g of go,
which lagt is the sound given in Hebrew.

can only be learned by car: beginners must nse h until they
cateh the sound.

hos long been used by Anglo-Indiens for the final sound,
harshly said, of loch, longh ; ch being wanted in Persian, ete.,
for the consonent of church, and gh for ",,J.':.'.E ghain : kh as in
blockhend.

is as th in though, thee, this; being as & of modern Greeee :
dh as in bedhangings, adhesion.

is strictly th =aid far back : but usually os z pronounced
with the tongue's tip pressed npainst the lower teeth : then
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must be sounded sharply to make o distinetion,

has the sound as in hiss, kiss, being said with the tongue's
tip; in contrast fo

which must be pronounced further baek, and with broad of
tongue.

as in shore, wash ; sh as in mishap. The French wse ch and
Germans seh, which lust in Duteh iz == skl
-

must be lenrnt by ear. The arrangement of throat is the
sume s that required for b, but without aspirate. To mimic
baby camels is best of all; otherwise one must repeat words
in which .52 'ain occurs between two vowels, as J.'t.l; fa'ala,
he did, PR Y I-E.-E.t; PRSPy m, cte. (zee § 369 Table I).
is the sound made in gargling; gh as in foghorn with the
Persian . gif.

in Arabia is commonly pronounced as g in go, and s0 may be

said at first; but the student will learn to harden g in the
direction of k, and must sound

vory sharply in contrast. No one who ean recite the Coriin
like Moslems will confuse 5 and 4 as o noinstructed
Europeans.

as in English, el nk being as in sank, sink; but
b sounds mb, as S, @ pulpi?, called mimbar,



